SUOHML

Ten pasek na piersi z tkaniny mozna nabyé pod numerem
katalogowym 671,01, Skiada sie on z maiego modulu
nadajnika i elastycznej tasmy z tkaniny, w ktérej umieszc-
zona czujniki dokonujgoe pomiaru tetna, Wysoki komfort
noszenia docenia szczegdinie kohiety. Tekstylny pasek
na piersi pasuje do kazdego cyfrowego pulsometru z
Naszego asortymentu,

Tilausnumerolla 671.01 voit tilata kankaisen rintavyén,
Kankainen rintavyd koostuu pienestd ldhetysmoduulista
ja joustavasta kangashihnasta, johon on kiinnitetty syk-
keen mittausanturit, Erityisestl naiset arvostavat timén
rintavydn kéyttdmukavuutta. Kankainen rintavyd sopii
tuotevalikoimamme kaikille digitaalisille sykemitiareille.

DANSH

Ett bréstband i textil finns att képa med best.nr 671.01.
Bréstbandet bestar av en liten séndarmodul och ett
clastiskf textilband med inbyggda sensorer for matning
av pulsen. Den hdga komforten &r sérskilt uppskattad
av kvinnor, Det textila brostbandet passar till alla digitala
pulsmitare i vart sortiment.

Du kan erhverve en brystsele af tekstil under bestillings-
nummer 671,01, Tekstilbrystselen bastér af et lille sen-
demodul og et slastisk tekstilband, hvori sensoreme til
registrering af pulsen er integreret, Den heje komfort ved
brug af selen vardsesttes iseer af kvinder, Tekstilbrystse-
len passer til alle digitale pulsure i vores sortiment.

HORBR

Pode adquirir um cinte peitoral em téxtil com a referéncia
671.01. G cinto peitoral em téxtil & composto por um
pequenc madulo de emissao & um cinte téxtil elastico,
ng qual se encontram incorporados sensores para a
captagdo da pulsagio. O elevade conforto de uso &
especialmente apreciado pelas mulheres. O cinio peitoral
em téxtil adegua-se & cada reldgic de pulso digital da
nossa gama.

DAAMRIK

Under bestiliingsnummeret 671.01 kan du kiope st
brystbelte i tekstil. Brystbeltet | tekstil bestar av en liten
sendermodu] og et elastisk tekstilb&nd hvor sensorene for
registrering av pulsen er integrert. Spesielt kvinner setter
pris pa den hoye baerekomforten, Brystbeltet | takstil
passer il hver digital pulsklokke i vért sortimant,

MARYAR

Ma tov dapiBpd napayyehiag 671.01 prepeite va
QIOKTHOETE Evav UGaopdTvo iRavTa Bipaka. o
udagpdTivog Wdvrag Bmpaka anoteAeital and Svay
HIKPS Mopnd Kat Svav shaaTIKG udaopiTive wavTa,
oTOV OTIelo Eival EVOWRATWHEVOL O AIOETpEg yia TN
Kataypadn Tou kopdiaxkol nakpot, H geydan dveon
Tou NpoogEpel dtav hoplETal ekTipaTar Saitepa and
TiC Yuvaikes. o upaopdniveg IpdvTag Bopaka givat
KOTAMANAGS Yia KADE Yndlakd LETPHTT NoAudY Te
YKAPAS TWY MPoidVTHY pag.

SRSHY

Pod objednacim Sislem 671,01 mdzete zakoupit textilni
feudni, Ovaz, Textinf hrudni Gvaz sestava z malého
vysilaciho modulu a elastického textiiniho pasu, ve
kferém jscu zapracovény snimade pro zdznam pulzu. Vy-
soky komfort noSeni cceni zejména Zeny. Textilni hrugni
Uvaz je vhodny pro vechny digitalni hodinky pro méfeni
srdeéni frekvence z nadeho sortimentu,

671.01 megrendelési szamon egy mellkasra erdsithetd
textil vet vasarolhat, A mellkasra erdsithetd textil v

egy kis addémodulbdl és egy rugalmas textilszalagbsl 4ll,
amelybe a pufzus megallapitdsara szolgdld érzékeldkat
dolgoztak be, A nagyon kényelmes viseletet killdndsen a
ndk értékelik. A mellkasra erdsithetd lextil v a termék-
valasztékukban megtaldlhaié dsszes digitalis pulzusorah-
oz megfelsls.
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EREATHL

Unter der Bestellnummer 671,01 kénnen Sie einen
textilen Brustgurt srwerben. Der textile Brustgurt besteht
aus einem keinen Sendemodul und einem slastischen
Textilband, in dem die Sensoren zur Erfassung dar
Herzirequenz eingearbesitet sind. Der hohe Tragekom-
fort wird besonders von Frauen sehr geschétzt. Der
textile Brustgurt passt zu jeder digitalen Pulsubr unseres
Sertimentes.

EMGLIEH

Puede adquirir una correa pectoral de tela con el nimero
de pedido 671.01. La correa pectoral se compone de

un madulo emisor y una banda de tela elastica en la

que estén incorporados los sensores para €l registro del
pulso. La gran comodidad de uso es Un aspecto muy
apreciado, especialmente por las mujeres, La correa
pectoral de tela puede usarse con todos los pulsimetros
digitales de nuestra gama de productos.

ITALIARD

You can obtain a digital textile chest strap under order
number 671.01. The textile chest sirap consists of a
small transmitter module and an elastic textile strap in-
corporating the sensors for pulse measurement, The high
fevel of wearing comfort is particularly appreciated by
women. The textile chest strap works with every digital
pulse watch in cur range.

FRANGAIS

Con il numere d'erdine 671,01 si pud acquistare una
fascia toracica In tessuto. La fascia toraciza in tessuio si
compone di un piceelo modulo trasmettitore e di un nastra
in tessuto elastico In cul sono incorporati i sensori per rite-
vare i battito cardiace. 1l grande comfort di indossamento
© apprazzato sopratiutto dalle denne. La fascia toracita in
tessuto & compatibile con tutt i cardicfrequenzimetrl da
polso digitali disponibili nel nostro assortimanto,

FYCORKA

Vous pouvez acheter ung ceinture en tissu sous le
numéro de commande 671.01. La ceinture en tissu est
composee d'un petit module d'émission et d'une bande
en tissu élastique dans laquelle senit intégrés des cap-
teurs servant a déterminer les impulsions, Les femmes
apprécient tout particulidrement son confort. La geinturs
en tissu s'adapie a n'importe quel cardiofréquencemétre
numérique de notre gamme.

Ton Homepom 3axasa 671.01 Bel MoxeTe nony-nTe
HArPYAKEN NOAS, HarpyaHeii NOAC COCTOMT 13 Hebonbworg
fIEPBLAICLIBTO MOGYNA W SNACTUMHOR TEKCTUIBHON NEHTL!,
B KOTOPYIO BASNaHL! AATHUKN ANA PETUCTLAUMU Nynaca.
Bricokoe yno6cTBO HOWEHKA 00060 UEHUTER KeHILUMHAMY,
Harpyauslil nesc nogxonuT ana nioforo uwhposora
MYALGGTAXOMPEIDA U3 HALLEra 4CCOPTUMEHTA,



FCC ID: O4GHRMHW

MADE IN CHINA

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
sutbject to the following two conditions:

(1} This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including

interference that may cause undesirad operation,

NOTE:

THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV INTERFERENCE CAUSED BY
UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS EQUIPMENT. SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE
USER AUTHORITY TQ OPERATE THE EQUIPMENT

NOTE:  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These mits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential instalfation, This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to rzdio sommunications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio er television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
Interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or refocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver,

-- Gonnect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.




